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Lotyšský parlament (Saeima) přijal
a prezident vyhlásil následující

zákon:

Změny zákona o nakládání s tabákovými výrobky, bylinnými 
kuřáckými výrobky, elektronickými kuřáckými přístroji a jejich 
náplněněmi

Zákon o oběhu tabákových výrobků, bylinných výrobků určených ke kouření, elektronických kuřáckých zařízení a 
jejich náplní (e-liquidy) (Úřední věstník Lotyšska, 2016, č. 91; 2018, č. 253;  2019, č. 78; 2020, č. 106; 2023, č. 99) se 
mění takto:

1. Do názvu zákona se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“.

2. Článek 1:

znění odstavce 1 se mění takto:

1) aroma – přísada, která upravuje vůni nebo chuť;“;

v odstavci 2 se za slovo „hoření“ přidávají slova „nebo nahřívání“;

v odstavci 3 se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

v odstavci 7 se přidává nový pododstavec „c“, který zní:

„c) elektronické nahřívací zařízení, které je tabákovým výrobkem nebo součástí určenou k použití s novým 
tabákovým výrobkem, náhražkou tabákového výrobku, bylinným výrobkem určeným ke kouření nebo jiným výrobkem 
(jiným než zdravotnickým) určeným k vdechování par obsahujících nikotin nebo bez nikotinu ústy;“;

v odstavcích 10 a 11 se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“ (v příslušném 
čísle a tvaru);

v odstavci 17 se za slova „tabákové výrobky“ přidávají slova „náhražky tabákových výrobků“;

v odstavci 24 se za slova „tabákové výrobky“ přidávají slova „náhražky tabákových výrobků, bylinné výrobky určené 
ke kouření“;

v odstavci 25 se za slova „v tabákovém výrobku“ přidávají slova „v náhražce tabákového výrobku“;

v odstavci 29 se za slova „tabákové výrobky“ přidávají slova „náhražky tabákových výrobků, bylinné výrobky určené 
ke kouření“;

přidává se nový odstavec 301, který zní:

„301) náhražka tabáku: výrobek s obsahem nikotinu nebo bez něj (jiné než zdravotnické výrobky, tabákové výrobky, 
bylinné výrobky určené ke kouření, elektronická kuřácká zařízení a jejich náhradní náplně), určený k použití podobným 
způsobem nebo pro podobné účely jako tabákové výrobky, bylinné výrobky určené ke kouření, bezdýmné tabákové 
výrobky, elektronická kuřácká zařízení a jejich náhradní náplně, bez ohledu na obsah nikotinu v těchto výrobcích a jejich 
použití.“

3. Druhý odstavec článku 2:

znění odstavce 1 se mění takto:

„1) podmínky pro uvádění tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, bylinných výrobků určených ke 
kouření, elektronických kuřáckých zařízení a jejich náhradních náplní na trh, jakož i podmínky pro reklamu, sponzorování
a balení tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, elektronických kuřáckých zařízení a náhradních náplní;“;
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v odstavci 2 se za slova „na tabákových výrobcích“ přidávají slova „na náhražkách tabákových výrobků“;

v odstavci 3 se za slovo „kouření“ přidávají slova „a užívání náhražek tabákových výrobků a bezdýmných tabákových 
výrobků“;

znění odstavce 4 se mění takto:

„4) postupy při kontrole oběhu tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, bylinných výrobků určených ke 
kouření, elektronických kuřáckých zařízení a jejich náhradních náplní, omezení používání tabákových výrobků, náhražek 
tabákových výrobků a bezdýmných tabákových výrobků na veřejnosti a na jiných místech uvedených v tomto zákoně.“

4. Článek 3:

v názvu článku se za slova „Tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

v odstavci 4 prvního pododstavce se za slova „tabákové výrobky“ přidávají slova „náhražky tabákových výrobků“;

v prvním pododstavci se doplňují nové odstavce 7 a 8, které znějí:

„7) náhražky tabáku, o nichž nebyly zdravotnímu inspektorátu předloženy informace podle
5.1 tohoto zákona a nebyla uhrazena částka za zpracování poskytnutých informací podle ceníku zdravotního 
inspektorátu;

8) náplně elektronických kuřáckých zařízení a náhražek tabákových výrobků obsahujících aromatické látky, s 
výjimkou aromatických látek určených, které upravují vůni nebo chuť tabáku. Povolené aromatické látky, které upravují 
vůni nebo chuť tabáku, jsou uvedeny v příloze tohoto zákona.“;

odstavec 4 druhého pododstavce zní:

„4) tabákové výrobky určené ke kouření, včetně nově zavedených tabákových výrobků, obsahují přísady, které 
usnadňují vdechování nebo příjem nikotinu, včetně mentolu, jeho analogů a geraniolu;“;

do třetího pododstavce se doplňuje nový odstavec 4, který zní:

„4) nesplňují požadavky na hoření a požární bezpečnost pro samozhášecí cigarety.“;

článek se doplňuje odstavcem 51 a zní následovně:

„(51) Náhražky tabákových výrobků mohou být uváděny na trh pouze tehdy, pokud splňují následující požadavky:

1) tyto náhražky musí být baleny do obalů speciálně pro ně určených a jednotková hmotnost balení nesmí překročit 
20 gramů;

2) jedno balení náhražek tabáku obsahuje nejméně 20 náhražek tabáku;

3) maximální koncentrace nikotinu v náhražce tabáku nesmí překročit čtyři miligramy na gram;

4) neobsahují vitamíny ani jiné složky, které vyvolávají dojem, že náhražka tabáku je zdraví prospěšná nebo snižuje 
zdravotní rizika;

5) neobsahují kofein, taurin ani jiné složky nebo povzbuzující látky, které jsou spojovány s energií a vitalitou;

6) neobsahuje složky, které usnadňují příjem nikotinu;

7) neobsahují složky, které jsou karcinogenní, mutagenní nebo reprotoxické;

8) při výrobě náhražek tabáku se používají pouze složky o vysoké čistotě a složky, které nepředstavují riziko pro 
lidské zdraví. Je zakázáno používat složky a přísady s nepříznivými účinky na lidské zdraví. Tento odstavec se 
nevztahuje na nikotin;

9) balení náhražek tabáku musí být odolná vůči dětem a neoprávněné manipulaci.“;

znění odstavce 6 se mění takto:

„(6) Výdaje spojené s posouzením, zda cigarety nebo tabák k ručnímu balení mají charakteristickou příchuť nebo zda 
jsou v tabákových výrobcích, náhražkách tabákových výrobků a náplních pro elektronická kuřácká zařízení použity 
zakázané přídatné látky nebo látky určené k aromatizaci a zda tabákové výrobky, náhražky tabákových výrobků a náplně 
pro elektronická kuřácká zařízení obsahují přídatné látky v množství, které významně nebo měřitelně zvyšuje toxický 
nebo návykový účinek tabákového výrobku, náhražky tabákového výrobku nebo náplně pro elektronická kuřácká 
zařízení, nebo přídatné látky s karcinogenními, mutagenními a reprotoxickými vlastnostmi, hradí výrobci a dovozci podle 
ceníku placených služeb zdravotního inspektorátu. Výrobci a dovozci hradí akreditované laboratoři poplatek za testování 
tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků a náplní pro elektronická kuřácká zařízení na žádost zdravotního 
inspektorátu.“
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5. Vkládá se následující článek 3.1k zákonu:

„Článek 3.1. Omezení týkající se propouštění tabákových výrobků do volného oběhu

U zboží uvedeného v čl. 3 odst. 1 bodech 1 a 2 tohoto zákona, které není povoleno uvádět na trh, se zakazuje 
propuštění do volného oběhu ve smyslu celních předpisů, s výjimkou jejich propouštění do volného oběhu za účelem 
dodání příjemci v jiném členském státě a propouštění do volného oběhu s částečným propuštěním ke spotřebě, je-li zboží
umístěno v daňovém skladu.“

6. Článek 4:

v odstavci 1 prvního pododstavce se zrušuje číslo „:2013“;

v odstavci 2 prvního pododstavce se zrušuje číslo „:2007“;

v odstavci 3 prvního pododstavce se zrušuje číslo „:2011“;

ve druhém odstavci se zrušuje číslo „:2013“;

přidává se odstavec 21, který zní:

„(21) Požadavky na sníženou hořlavost cigaret jsou stanoveny v normě LVS EN 16156 „Cigarety – Posouzení 
náchylnosti ke vznícení – Bezpečnostní požadavek“ a její zkušební metoda je stanovena v normě LVS EN ISO 12863 
„Standardní metoda zkoušení pro posouzení náchylnosti cigaret ke vznícení“.“;  

přidává se odstavec, který zní:

„(5) Výrobci a dovozci zajistí, aby byly cigarety testovány v souladu s normami stanovenými v odstavci 2.1 tohoto 
článku. Výrobci a dovozci jsou povinni před uvedením cigaret na trh předložit protokoly o zkouškách vydané laboratořemi 
akreditovanými zdravotním inspektorátem spolu s posudkem prokazujícím, že cigarety splňují požadavky uvedené v čl. 3 
odst. 3 bodě 4 tohoto zákona. Zdravotní inspektorát má právo vybírat a testovat vzorky cigaret za účelem ověření jejich 
souladu s požadavky na sníženou hořlavost.“

7. Přidává se článek 51, který zní:

„Článek 5.1. Hlášení náhražek tabákových výrobků

(1) Výrobci a dovozci poskytují zdravotnímu inspektorátu informace o náhražkách tabákových výrobků, které již byly 
uvedeny na trh, a o náhražkách tabákových výrobků, které mají být uvedeny na trh nebo jejichž složení se mění, jakož i v 
případě nových nebo aktualizovaných informací. Postupy, kterými výrobci a dovozci poskytují informace o náhražkách 
tabákových výrobků, a množství poskytovaných informací stanoví kabinet ministrů. Výrobci a dovozci hradí zpracování 
poskytnutých informací o náhražkách tabákových výrobků v souladu s ceníkem placených služeb zdravotního 
inspektorátu.

(2) Před zahájením prodeje náhražek tabákových výrobků je obchodník povinen tuto skutečnost oznámit 
zdravotnímu inspektorátu. Postup, kterým obchodník oznamuje prodej náhražek tabákových výrobků zdravotnímu 
inspektorátu, stanoví kabinet ministrů.“

8. Článek 6:

v názvu článku se za slova „Tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

ve druhém odstavci se za slova „tabákové výrobky“ doplňují slova „náhražky tabákových výrobků, bylinné výrobky 
určené ke kouření, elektronická kuřácká zařízení a jejich náhradní náplně“;

článek se doplňuje odstavcem 41 a zní následovně:

„(41) Na balení a jakémkoliv vnějším obalu náhražek tabákových výrobků jsou zakázány následující prvky (např. 
nápisy, symboly, názvy, ochranné známky, grafiky nebo jiné značky), které:

1) propagují nebo podporují spotřebu náhražek tabáku tím, že vytváří nepravdivý dojem o vlastnostech, zdravotních 
účincích nebo rizicích příslušných náhražek tabáku;

2) naznačují, že určitá náhražka tabáku je méně škodlivá než ostatní, má vitalizující, energetické, léčivé, omlazující, 
přírodní, organické vlastnosti nebo že má jiné příznivé účinky na zdraví nebo životní styl;

3) odkazují na chuť, vůni, jakoukoli aromatickou nebo jinou přídatnou látku nebo jejich nepřítomnost, s výjimkou 

informací o látkách určených k aromatizaci uvedených v souladu s odst. 1 bodem 5.1 tohoto článku;

4) připomínají potravinářský či kosmetické výrobek;

5) naznačují, že daný produkt je lépe biologicky rozložitelný nebo má jiné příznivé vlastnosti pro životní prostředí.“;

článek se doplňuje odstavcem 51 a zní následovně:
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(51) Na balení a jakémkoli vnějším obalu náhražek tabákových výrobků musí být uvedeny tyto informace:

1) seznam všech složek obsažených ve výrobku v sestupném pořadí a množství nikotinu na jednotkové balení a 
náhražku tabáku;

2) hmotnost náhražky tabáku na jednotku balení;

3) číslo šarže;

4) doporučení uchovávat výrobek mimo dosah dětí.“;

článek se doplňuje odstavcem 61 a zní následovně:

61) Ke každému jednotkovému balení náhražek tabákových výrobků musí být přiložen informační leták obsahující:

1) pokyny k používání a skladování výrobku, včetně upozornění, že výrobek se nedoporučuje používat mladým 
lidem a nekuřákům;

2) prohlášení, že se tento výrobek nedoporučuje používat v kombinaci s jinými výrobky obsahujícími nikotin;

3) informace o kontraindikacích;

4) varováních pro specifické rizikové skupiny;

5) informace o možných nežádoucích účincích;

6) informace o návykovosti a toxicitě;

7) kontaktní údaje výrobce nebo dovozce a právnických nebo fyzických osob v Evropské unii a Evropském 
hospodářském prostoru.“;

v devátém odstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

ve třináctém odstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“.

9. Článek 7:

v názvu a v prvním odstavci článku se přidávají slova „tabákový výrobek“ (v příslušném čísle a tvaru) a slova 
„náhražka tabákového výrobku“ (v příslušném čísle a tvaru);

článek se doplňuje odstavcem 51 a zní následovně:

„(51) Na každém jednotkovém balení a na vnějším obalu každé náhražky tabákového výrobku musí být vytištěno 
následující zdravotní varování: „Tento výrobek je zdraví škodlivý a návykový“.“;

v šestém odstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“.

10. Článek 8:

za slova „náhražka tabákového výrobku“ (v příslušném čísle a tvaru) se v názvu a textu přidávají slova „tabákový 
výrobek“ (v příslušném čísle a tvaru);

znění druhého pododstavce se mění takto:

„(2) Je zakázáno prodávat spotřebiteli tabákové výrobky, náhražky tabákových výrobků, elektronická kuřácká zařízení
a jejich náhradní náplně a nakupovat je prostřednictvím komunikačních prostředků na dálku, a to i mimo území členského
státu Evropské unie nebo země Evropského hospodářského prostoru.“;

přidává se odstavec 21, který zní:

„(21) Státní finanční úřad zabaví tabákové výrobky, náhražky tabákových výrobků, elektronická kuřácká zařízení a 
jejich náhradní náplně zasílané v komerčních poštovních zásilkách ze třetích zemí, jejichž příjemcem je fyzická osoba.”;

ve třetí a čtvrté části se číslo „18“ nahrazuje číslem „20“.

11. Článek 9:

v názvu a textu článku se za slova „tabákové výrobky“ (v příslušném tvaru) přidávají slova „náhražky tabákových 
výrobků“ (v příslušném tvaru);

v odstavci 1 čtvrtého pododstavce se přidávají slova „a používání náhražek tabákových výrobků a bezdýmných 
tabákových výrobků“;

znění odstavce 3 čtvrtého pododstavce se mění takto:

3)  vyrábět a uvádět na trh sladkosti, pochutiny, hračky a jiné předměty přitažlivé pro osoby mladší 18 let, které 
vizuálně připomínají cigarety nebo jiné tabákové výrobky, náhražky tabákových výrobků, bylinné výrobky určené ke 
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kouření nebo elektronická kuřácká zařízení, a která mohou přitahovat pozornost těchto osob ke kouření nebo propagovat 
tyto výrobky nebo jejich výrobce.“;

ve čtvrtém pododstavci se přidává nový odstavec 4, který zní:

4) vyrábět a uvádět na trh tabákové výrobky, náhražky tabáku, bylinné výrobky určené ke kouření nebo elektronická 
kuřácká zařízení, která vizuálně připomínají sladkosti, pochutiny, hračky, a tím přitahují pozornost osob mladších 18 let 
nebo propagují tyto výrobky nebo jejich výrobce.“;

v odstavci 5 se slovo „výrobek“ nahrazuje slovy „výrobek nebo položka“;

v odstavci 5 se přidává nový text, který zní:

„Informační list musí obsahovat zdravotní varování doplněné následujícími informacemi o odvykání kouření a 
odvykání užívání náhražek tabákových výrobků nebo bezdýmných tabákových výrobků: „Řekněte si o pomoc! 67037333; 
www.spkc.gov.lv“. Informační list musí obsahovat text zdravotního varování podle typu výrobku uváděného na trh v 
maloobchodních prodejnách:

1) v případě tabákových výrobků určených ke kouření: varovný text v čl. 7 odst. 2 části jedna tohoto zákona;

2) v případě bezdýmných tabákových výrobků: varovný text uvedený čl. 7 odst. 3 tohoto zákona;

3) v případě bylinných výrobků určených kouření: varovný text uvedený čl. 7 odst. 4 tohoto zákona;

4) v případě elektronických cigaret: varovný text uvedený v čl. 7 odst. 5 tohoto zákona;

5) V případě tabákových náhražek: upozornění v čl. 7 odst. 5.1 tohoto zákona.“

12. Článek 10:

v odstavci 7 druhého pododstavce se za slovo „dům“ přidává slovo „terasy“;

ve druhém odstavci se přidávají pododstavce 17 a 18, které znějí:

„17) v místech, kde se pořádají organizované hazardní hry;

18) V prostorách Parlamentu a kabinetu ministrů, s výjimkou zařízení určených ke kouření.“;

čtvrtý odstavec se zrušuje.

13. Přidejte následující oddíly 10.1 a 10.2 podle tohoto zákona:

„Článek 10.1. Omezení používání náhražek tabákových výrobků a bezdýmných tabákových výrobků

Používání náhražek tabákových výrobků a bezdýmných tabákových výrobků je zakázáno v prostorách vzdělávacích 
institucí, v hotelech poskytujících služby vzdělávacích institucí a vzdělávacích zařízeních, jakož i v prostorách 
využívaných těmito zařízeními.

Článek 102. Omezení používání tabákových výrobků, bylinných výrobků určených ke kouření, elektronických 
kuřáckých zařízení a jejich náhradních náplní, náhražek tabákových výrobků a bezdýmných tabákových výrobků,
jakož i omezení držení a podávání těchto výrobků dospělým osobám mladším 20 let

(1) Žádná dospělá osoba mladší 20 let nesmí kouřit, užívat náhražky tabákových výrobků nebo bezdýmné tabákové 
výrobky ani přechovávat tabákové výrobky, náhražky tabákových výrobků, bylinné výrobky určené ke kouření, 
elektronická kuřácká zařízení nebo jejich náhradní náplně.

(2) Je zakázáno zapojit dospělou osobu mladší 20 let do kouření a užívání náhražek tabákových výrobků nebo 
bezdýmných tabákových výrobků. Za zapojení do kouření a užívání náhražek tabákových výrobků nebo bezdýmných 
tabákových výrobků se považuje i podání tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, bylinných výrobků 
určených ke kouření, elektronických kuřáckých zařízení nebo jejich náhradních náplní osobě mladší 20 let.“

14. Znění odstavce 7 článku 11 se mění takto:

„7) Lotyšské asociace veřejného zdraví;“.

15. Článek 12:

znění prvního odstavce se mění takto:

„(1) Státní finanční úřad kontroluje následující:

1) dodržení omezení stanovených v čl. 3 odst. 1 bodech 5 a 6 tohoto zákona;

2) dodržení ustanovení článku 3.1 tohoto zákona;

3) dodržení čl. odst. 9 a čl. 6 odst. 10 tohoto zákona;

http://www.spkc.gov.lv/
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4) dodržení čl. 8 odst. 2 a čl. 8 odst. 2.1 tohoto zákona.“;

znění pododstavců 3, 4 a 5 druhého odstavce se mění takto:

3) kontroluje dodržení omezení stanovených v čl. 3 odst. 1 bodu 3 tohoto zákona;

4) kontroluje dodržení omezení stanovených čl. 3 odst. 1 bodů 7 a 8 a v čl. 3 odst. 5 a 5.1 tohoto zákona;

5) přijímá, uchovává, zpracovává, analyzuje a zveřejňuje informace předložené v souladu s prvním a čl. 5 odst. 1, čl.

5 odst. 2 čl. 5.1 tohoto zákona;“;

odstavec 10 druhého pododstavce zní:

„10) kontroluje dodržování požadavků stanovených v čl. 6 odst. 5, čl. 6 odst. 5.1, čl. 6 odst. 6, čl. 6 odst. bodu1, čl. 6 odst. 

7 a čl. 6 odst. 8, jakož i čl. 7 odst. 1, čl. 7 odst. 2, čl. 7. odst. 3, čl. 7 odst. 4, čl. 7 odst. 5 a čl. 7 odst. 5 bodu 1 tohoto 

zákona;“;

ve třetím pododstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

za slova „třetí, čtvrtý“ se ve čtvrtém odstavci přidává číslo „41“.

ve čtvrtém pododstavci se slova „čtvrtý a pátý“ nahrazují slovy „a čtvrtý“;

V pátém odstavci se za slovo „první“ přidává slovo „druhý“;

v pátém odstavci se slova „v pátém odstavci, jakož i“ nahrazují slovy a číslovkou „v pátém odstavci, v pátém odstavci 
článku 9“;

za slova „šestý odstavec“ se přidává „stejně jako článek 101“;

v pátém odstavci se za číslo „10.1“ přidává slovo a číslo „a 10.2“;

v odstavcích 7 a 8 se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

v osmém odstavci se slova „závislost na tabáku“ nahrazují slovy „závislost na tabáku nebo nikotinu“.

16. Článek 14:

v názvu článku se za slova „Tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

v prvním odstavci se za slovo „kouření“ přidávají slova „užívání náhražek tabákových výrobků a bezdýmných 
tabákových výrobků“;

ve čtvrtém odstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

doplňuje se nový odstavec 4.1, který zní takto:

41) Za umístění tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, bylinných výrobků určených ke kouření, 
elektronických kuřáckých zařízení nebo jejich náplní a ochranných známek těchto výrobků, předmětů, zařízení a nádob v 
maloobchodní prodejně tak, že kupující mohou tyto výrobky, předměty, zařízení, nádoby a příslušné ochranné známky 
vidět, se právnické osobě uloží napomenutí nebo pokuta od deseti do sedmdesáti jednotek pokuty.“;

v sedmém odstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

znění osmého odstavce se mění takto:

8) Za prodej tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, elektronických kuřáckých zařízení nebo jejich náplní 
prostřednictvím komunikačních prostředků na dálku se fyzické osobě uloží pokuta od dvaceti do čtyřiceti dvou jednotek 
pokuty a právnické osobě pokuta od čtyřiceti do sto čtyřiceti jednotek pokuty.”;

do článku s doplňuje se následující odstavec 8.1:

81) Za nákup tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, elektronických kuřáckých zařízení nebo jejich 
náhradních náplní prostřednictvím komunikace na dálku (s výjimkou nákupů ze třetích zemí) se fyzické osobě uloží 
pokuta ve výši dvaceti až čtyřiceti dvou jednotek pokuty.“

v devátém odstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

v devátém odstavci se číslo „20“ nahrazuje číslem „18“;

v devátém odstavci se slovo „�sedmdesát“ nahrazuje slovy „sto čtyřicet“ a slova „dvě stě osmdesát“ se nahrazují 
slovy „tisíc čtyři sta dvacet“;

v jedenáctém odstavci se za slova „tabákový výrobek“ přidávají slova „náhražka tabákového výrobku“;

ve dvanáctém odstavci se za slova „nevyhovující tabákový výrobek“ vkládají slova „náhražka tabákového výrobku“;
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článek se doplňuje třináctým, čtrnáctým a patnáctým odstavcem, které znějí:

13) Kouření nebo používání náhražek tabákových výrobků nebo bezdýmných tabákových výrobků dospělou osobou 
mladší 20 let se trestá napomenutím nebo pokutou až do výše tří jednotek pokuty.

(14) Nákup nebo držení tabákových výrobků, náhražek tabákových výrobků, bylinných výrobků určených ke kouření,
elektronických kuřáckých zařízení nebo jejich náhradních náplní se v případě dospělých osob mladších 20 let trestá 
napomenutím nebo pokutou až do výše tří jednotek pokuty.

(15) Zapojení dospělé osoby mladší 20 let do kouření, užívání náhražek tabákových výrobků nebo bezdýmných 
tabákových výrobků se trestá pokutou ve výši sedmi až sto čtyřiceti jednotek pokuty.“

17. Článek 15:

v prvním odstavci se za slovo „první“ přidává číslo „41“;

za slovo „sedmý“ se v prvním odstavci přidává „osmý, 81“;

v prvním odstavci se slova „a desátý“ nahrazují slovy „desátý, třináctý, čtrnáctý a patnáctý“;

znění druhého a třetího odstavce se mění takto:

„(2) Správní řízení o porušení předpisů uvedených v odstavcích 4, 11 a 12 článku 14 tohoto zákona vede zdravotní 
inspektorát.

(3) Správní řízení o porušení předpisů uvedených v odstavcích 2, 3, 81 a odstavci 12 článku 14 tohoto zákona vede 
zdravotní inspektorát.“

18. V přechodných ustanoveních se přidávají nové odstavce 15, 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23 a 24, které znějí:

„15. Změna čl. 1 odst. 2 tohoto zákona týkající se vymezení pojmu nahřívaných bylinných výrobků určených ke 
kouření nabývá účinnosti 1. srpna 2024.

16. Změna čl. 3 odst. 2 tohoto zákona týkající se přeformulování odstavce 4 nabývá účinnosti 1. srpna 2024.

17. Čl. 6 odst. 6.1 a změna týkající se doplnění čl. 9 odst. 5 tohoto zákona stanovením dalších požadavků na 
informace uváděné v informačním listu, nabývají účinnosti 1. srpna 2024.

18. Zákaz vystavování elektronických kuřáckých zařízení v maloobchodních prodejnách stanovený v čl. 9 odst. 5 
tohoto zákona se od 1. srpna 2024 vztahuje i na elektronická zařízení na zahřívání.

19. Změna, kterou se přeformulovává čl. 3 odst. 6 tohoto zákona, čl. 5.1, jakož i změna čl. 7 odst. 6 týkající se 
zmocnění kabinetu ministrů ke stanovení požadavků na vzhled a umístění varování na jednotce balení náhražek tabáku 
nebo jakémkoli vnějším obalu, nabývá účinnosti dnem 1. srpna 2024.

20. Obchodníci, kteří prodávají náhražky tabákových výrobků, oznámí tuto skutečnost zdravotnímu inspektorátu do 1.
září 2024.

21. Změna čl. 8 odst. 3, čl. 8 odst. 4, čl. 10 odst. 2, změna čl. 12 odst. 5 doplněním slova a čísla „a 10.2“. Změna čl. 
14 odst. 9 týkající se nahrazení čísla „18“ číslem „20“, změna odstavců 13, 14 a 15 tohoto článku a změna čl. 15 odst. 1 
týkající se nahrazení slova a čísla „a 10“ čísly „10, 13, 14 a 15“ vstupují v platnost dne 1. ledna 2025.

22. Odstavec 17 druhé části článku 10 tohoto zákona a změna týkající se zrušení odstavce 4 tohoto článku nabývají 
účinnosti 1. ledna 2025.

23. Osmá část odstavce 1 článku 3 tohoto zákona a příloha k tomuto zákonu nabývají účinnosti 1. ledna 2025.

24. Čl. 3 odst. 1 bodu 7 a čl. 3 odst. 5.1, čl. 6 odst. 5.1, čl. 7 odst. 5.1, změny týkající se přeformulování odstavců 4,5 a
10, čl. 12 odst. 2, jakož i změny v odst 2 tohoto článku týkající se doplnění čísla „4.1“, změny čl. 14 odst. 11 týkající se 
správní odpovědnosti za neoznámení uvedení náhražek tabáku na trh příslušnému orgánu a čl. 14 odst. 12 o správní 
odpovědnosti za uvedení náhražek tabáku, které neodpovídají zákonu nebo technickým vlastnostem, na trh, jakož i 
změna týkající se přeformulování čl. 15 odst. 2 o příslušnosti hygienické stanice k zahájení řízení o správním deliktu za 
přestupky týkající se tabákových náhražek nabývají účinnosti dnem 1. ledna 2025.“.

18. Zákon se doplňuje o následující přílohu:
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Příloha k zákonu o uvádění tabákových výrobků, náhražek
tabákových výrobků, bylinných výrobků určených ke kouření,

elektronických kuřáckých zařízení a jejich náplní do oběhu
Příloha

Seznam látek určených k aromatizaci, které upravují vůni nebo chuť tabáku a které je povoleno přidávat do
elektronických kuřáckých výrobků a do náhražek tabákových výrobků

č. Triviální název látky Chemický název látky

Chemické číslo v 
registru chemických 
látek (č. CAS)

Oficiální číselný 
identifikátor látek v 
Evropské unii používaný 
Evropskou agenturou pro
chemické látky (č. ES)

1) Beta-damaskon 2-buten-1-on, 1-(2,6,6-trimethyl-
1-cyclohexen-1-yl)-

35044-68-9 245-843-7

2) E-beta-amaskon/trans-beta-
damaskon

(E)-1-(2,6,6-trimethyl-1-
cyklohexenyl)-2-buten-1-on;
(2E)-1-(2,6,6-trimethyl-1-
cyklohexen-1-yl)-2-buten-1-on

23726-91-2 245-842-1

3) Z-beta-damaskon/cis-beta-
damaskon

(Z)-1-(2,6,6-trimethyl-1-
cyklohexen-1-yl)-2-buten-1-on

23726-92-3 245-843-7
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4) Beta-damaskenon/
damaskenon

1-(2,6,6-trimethyl-1,3-
cyklohexadien-1-yl)-2-buten-1-on

23696-85-7 245-833-2

5) E-beta-damaskenon (E)-1-(2,6,6-trimethyl-1,3-
cyklohexadien-1-yl)-2-buten-1-on

23726-93-4 245-844-2

6) Keto-isoforon 2,6,6-trimethyl-2-cyklohexen-1,4-
dion

1125-21-9 214-406-2

7) 2-hydroxy-3,5,5-trimethyl-2-
cyklohexenon

2-hydroxy-3,5,5-
trimethylcyklohex-2-en-1-on

4883-60-7 610-435-3

8) 3-ethylpyridin 3-ethylpyridin 536-78-7 208-647-2

9) 3-acetylpyridin 3-acetylpyridin 350-03-8 206-496-7

10) 2,6-imethoxyfenol 1,3-dimethoxy-2-hydroxybenzen 91-10-1 202-041-1

11) 5-hydroxymethyl-2-furfural 5-(hydroxymethyl)-2-furaldehyd 67-47-0 200-654-9

12) Alfa-angelica lakton/5-
methylfuranon

5-methyl-2,3-dihydrofuran-2-on 591-12-8 209-701-8

13) Kyselina isovalerová
Kyselina isopropyloctová

Kyselina 3-methylbutanová 503-74-2 207-975-3

14) Oxid karyofylenu 4,12,12-trimethyl-9-methylen-5-
oxatricyklo[8.2.0.0~4.6~]
dodekan

1139-30-6 214-519-7

15) Ambroxin 3a,6,6,9a-
tetramethyldodekahydronafto
[2,1-b]furan

3738-00-9 223-118-6

16) Sklareolid (3aR,5aS,9aS,9bR)-3a,6,6,9a-
tetramethyldodekahydronafto[2,1-
b] furan-2-on

564-20-5 209-269-0

Tento zákon byl přijat lotyšským parlamentem (Saeima) dne 11. ledna 2024.

Prezident Lotyšska E. Rinkēvičs

V Rize dne 25. ledna 2024
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